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2016年里兹万节


致全世界巴哈伊

亲爱的朋友们：

随着节日之王的来临，下一个全球计划的准备期至此结束：此刻我们召唤上帝之友们，将勇气、决心和资源投入新的五年重任。

巴哈欧拉的忠实信众严阵以待。近几个月里，世界各地开展的机构聚会已传达出连续的信号，显示出开始这一伟大事业的热切心情。致顾问大会文告中所阐述的当务之急，已被转化成果断的行动计划。数十年的英勇奋斗，已塑造了这个社团，使之在促进成长方面获得了一定的行之有效的能力，使之为此刻作好了准备。特别是过去二十年里，这期待已久的能力提升得到了显著加速。

在此期间，采用一个持续发展的行动框架，使教友们有能力循序渐进地培养和完善核心能力，先是引发了简单的服务行动，随后产生了更复杂的行动模式，而这又反过来要求更复杂能力的发展。就是以这样的方式，人力资源发展和社区建设的系统过程在数千个联区内开启了——在其中许多联区内，这一过程向前推进得更远。焦点从来就不只在个人信徒，也不只在社团或机构；新世界秩序演进中的这三大不可分割的主体，都受到了经由神圣计划之开展而释放出来的诸多灵性力量的激励。它们进步的征象越来越明显，体现为：无数信徒都获得了信心，去分享巴哈欧拉生平的种种记述，去探讨其启示及其无与伦比的圣约的诸多含义；因此被吸引到祂圣道上来、为实现祂大同愿景而奉献的灵魂队伍越来越壮大；在社区的草根层面，巴哈伊及其朋友们有能力用雄辩的言辞去描述他们所体验到的这一足以转变品格和塑造社会存在的过程；作为巴哈伊机构和组织成员的本国人人数显著增加，他们正引导着其所在社区的事务；可靠的、慷慨的、牺牲性的捐献基金，而这对于持续推进信仰来说是必不可少的；支持社区建设活动的个人举措与集体行动空前繁荣；许多正值青春的无私灵魂满怀热情，为这项工作注入了勃勃生机，其中最突出的是承担更年轻一代的灵性教育；通过定期的崇拜聚会，来提升社区的虔诚特征；巴哈伊行政所有层级的能力提升；机构、组织和个人乐于从过程的角度去解读其周围的现实和评估其居住地的资源,并在此基础上制定计划；已为人所熟悉的学习、磋商、行动和反思的动态过程已经培养了本能的学以致用的态度；越来越理解通过社会行动发挥教义作用的意义是什么；找到和抓住更多机会，在社会上普遍存在的对话中提供一个巴哈伊视角；全球社团意识到，通过显示圣道内在的社会建设力量，全球社团所采取的一切举措均在加速神圣文明的出现；教友们确实越来越觉悟到，他们的所有努力，无论是培养内在的转变，扩大团结的范围，在服务领域与他人合作，还是帮助各群体掌握自身的灵性、社会和经济发展——并通过所有这些努力去带来世界的改善——都在表现宗教本身的真正使命。

[bookmark: _GoBack]虽然没有任何单一的标准能够反映巴哈伊社团进步的全貌，但是全世界已建立成长计划的联区的数量还是能反映其大概——满怀着对阿卜哈美尊之恩典的感激之情，我们确认这一数字已超过了5,000个。这样一个广泛的基础是承担当前巴哈伊世界所面临之任务的前提条件——此任务是在已开始了成长过程的各联区内增强成长过程，并进一步拓展不断丰富的社区生活模式。为此需要付出的持续性努力将是艰巨的。但是，其结果极有可能是意义深远的，甚至是划时代的。若积跬步，可以至千里，只要连续不断，迅速向前。通过将注意力集中于一个联区在初期——比如说在第一个二百周年纪念前出现的六个周期内——必须取得的进步上，教友们将大有作为，整个五年的目标将变得触手可及。每一个周期都被赋予了转瞬即逝的向前迈进的机遇，这些珍贵的可能性将一去不返。

哀哉！在整个社会上，灵魂之病日渐深重，其症状与日俱增，每况愈下。在世界各族人民因缺乏真正的良药而备受煎熬、不时从一个虚幻的希望转向另一个虚幻的希望的时候，你们却在集体打磨着将众心与永恒的上帝之言连结在一起的工具，这是多么引人瞩目啊。在世界各地越来越刺耳的、由顽固的观念和冲突的利益混合而成的噪音声中，你们却专注于将人们凝聚起来，建设社区，使之成为团结的庇护所，这是多么不同凡响啊。不要让这世界的偏见与仇恨使你们灰心丧气，让这一切成为你们的提醒吧：在你们周围有多少灵魂迫切需要那惟有你们才能为他们送去的医治的香膏。

这是一系列连续的五年计划中的最后一个。到其结束时，神圣计划进程的一个新阶段将会开启，从而驱动巴哈欧拉的社团向着巴哈伊纪元的第三个世纪前进。愿每一个国家的上帝之友们都了解未来几年的光明前景，这将为其后更艰巨的任务作好缜密的准备。当前计划的广阔范围使每一个个人都能支持这项工作，无论其力量多么微薄。我们要求你们，被珍爱的同工啊，诸世界中最受仰爱者的崇拜者啊，不遗余力地将你们所学到的一切，和上帝赐予你们的每一种能力和技艺，都用来推进这神圣计划吧，使之进入下一个重要阶段。我们和你们一样，都在热切地祈求那天国的援助，我们在这圣殿里，替所有为这环绕一切受造物的圣道而不辞劳苦的人们，奉上我们的祈祷。
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